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II.2.3.

II.2.1.

II.2.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.1.

See the notice on TED website 460507-2021 - Modificación de contrato
Alemania-Múnich: Trabajos de construcción de museos
OJ S 177/2021 13/09/2021
Anuncio de modificación
Obras

Base jurídica:
Directiva 2014/24/UE

Apartado I: Poder adjudicador/entidad adjudicadora

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Deutsches Museum von Meisterwerken der Naturwissenschaft und Technik 
(AdöR)
Dirección postal: Museumsinsel 1
Localidad: München
Código NUTS: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Código postal: 80538
País: Alemania
Persona de contacto: Deutsches Museum Bau 1 - Bauprojekte Zukunftsinitiative
Correo electrónico: bauabteilung@deutsches-museum.de
Teléfono: +49 892179-661
Fax: +49 892179-665

:Direcciones de internet
Dirección principal: http://www.deutsches-museum.de

Apartado II: Objeto

Ámbito de la contratación

Denominación
Sanierung Sammlungsbau - Teilprojekt Ausstellungen_NV31 zu RA1.RT3.612 
Ausstellungsbau Atomphysik und Optik
Número de referencia: 18.222.00

Código CPV principal
45212313 Trabajos de construcción de museos

Tipo de contrato
Obras

Descripción

Denominación
NV31 zu RA1.RT3.612 Ausstellungsbau Atomphysik und Optik

Lugar de ejecución
Código NUTS: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: Deutsches Museum von Meisterwerken der 
Naturwissenschaft und Technik (AdöR) Museumsinsel 1, 80538 München Sanierung 
Sammlungsbau

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/460507-2021
mailto:bauabteilung@deutsches-museum.de?subject=TED
http://www.deutsches-museum.de
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VI.4.

VI.3.

V.2.4.

V.2.3.

V.2.2.

V.2.1.

V.2.

IV.2.1.

IV.2.

II.2.13.

II.2.7.

II.2.4. Descripción del contrato en el momento de celebración del contrato
Im Rahmen der Zukunftsinitiative RA1 werden im Sammlungsbau des Deutschen Museum 
Dauerausstellungen umfassend neugestaltet. Hierzu werden Arbeiten für den Ausstellungsbau 
der neuen Dauerausstellungen Atomphysik und Optik erforderlich.Teilleistungen sind u. a.: 
Bau von Vitrinen und sonstigen Ausstellungselementen inklusive Beleuchtung und 
Herstellender Elektroanschlüsse ab definiertem Übergabepunkt, Herstellung Grafik, Umzug 
bereits bestehender Ausstellungselemente (Mikroskopisches Theater)

Duración del contrato, acuerdo marco, concesión o sistema dinámico de adquisición
Comienzo: 01/07/2019 Fin: 18/10/2019

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Apartado IV: Procedimiento

Información administrativa

Anuncio de adjudicación de contrato relativo al presente contrato
Número de anuncio en el DO S: 2019/S 003-002675

Apartado V: Adjudicación de contrato/concesión

Contrato nº: 18.222.00

Denominación:
RA1. RT3.612 Ausstellungsbau Atomphysik und Optik

Adjudicación de contrato/concesión

Fecha de celebración del contrato/de la decisión de adjudicación de la concesión
14/12/2018

Información sobre las ofertas
El contrato/la concesión se ha adjudicado a un grupo de operadores económicos: no

Nombre y dirección del contratista/concesionario
Nombre oficial: BEL-TEC Gesellschaft für Film-, Theater- u. AusstellungsmbH
Dirección postal: Willdenowstraße 21
Localidad: Berlin
Código NUTS: DE30 Berlin
Código postal: 13353
País: Alemania

: El contratista/concesionario es una PYME sí

Información sobre el valor del contrato/lote/concesión
Valor total de la contratación: 657 161,42 EUR

Apartado VI: Información complementaria

Información adicional

Procedimientos de recurso

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/002675-2019
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VII.2.

VII.1.7.

VII.1.6.

VII.1.5.

VII.1.4.

VII.1.3.

VII.1.2.

VII.1.1.

VII.1.

VI.5.

VI.4.1. Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Dirección postal: Maximilianstr. 39
Localidad: München
Código postal: 80538
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 89-21762411
Fax: +49 89-21762847
Dirección de internet: http://www.regierung.oberbayern.bayern.de

Fecha de envío del presente anuncio
08/09/2021

Apartado VII: Modificaciones del contrato/concesión

Descripción del contrato tras las modificaciones

Código CPV principal
45212313 Trabajos de construcción de museos

Código(s) CPV adicional(es)

Lugar de ejecución
Código NUTS: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: Deutsches Museum von Meisterwerken der 
Naturwissenschaft und Technik (AdöR) Museumsinsel 1, 80538 München Sanierung 
Sammlungsbau

Descripción del contrato
Im Rahmen der Zukunftsinitiative RA1 werden im Sammlungsbau des Deutschen Museum 
Dauerausstellungen umfassend neugestaltet. Hierzu werden Arbeiten für den Ausstellungsbau 
der neuen Dauerausstellungen Atomphysik und Optik erforderlich. Teilleistungen sind u. a.: 
Bau von Vitrinen und sonstigen Ausstellungselementen inklusive Beleuchtung und 
Herstellender Elektroanschlüsse ab definiertem Übergabepunkt, Herstellung Grafik, Umzug 
bereits bestehenderAusstellungselemente (Mikroskopisches Theater)

Duración del contrato, acuerdo marco, concesión o sistema dinámico de adquisición
Comienzo: 01/05/2019 Fin: 30/06/2020

Información sobre el valor del contrato/lote/concesión
Valor total del contrato/lote/concesión: 113 277,31 EUR

Nombre y dirección del contratista/concesionario
Nombre oficial: BEL-TEC Gesellschaft für Film-, Theater- u. AusstellungsmbH
Localidad: Berlin
Código NUTS: DE30 Berlin
Código postal: 13353
País: Alemania

: El contratista/concesionario es una PYME sí

Información sobre las modificaciones

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de?subject=TED
http://www.regierung.oberbayern.bayern.de
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VII.2.3.

VII.2.2.

VII.2.1. Descripción de las modificaciones
Naturaleza y alcance de las modificaciones (con indicación de posibles cambios anteriores del 
contrato):
Grundauftrag siehe II.2.4
Zusätzlich beauftragte Leistungen NV31
Mehrkosten aufgrund von Bauablaufstörungen

Justificación de la modificación
Necesidad de modificación derivada de circunstancias que un poder adjudicador diligente no 
podría prever [artículo 43, apartado 1, letra c), de la Directiva 2014/23/UE; artículo 72, 
apartado 1, letra c), de la Directiva 2014/24/UE y artículo 89, apartado 1, letra c), de la 
Directiva 2014/25/UE]
Descripción de las circunstancias que hicieron necesaria la modificación y explicación de la 
naturaleza imprevista de estas circunstancias: 
Aus dem gestörten Bauablauf resultieren finanzielle Ansprüche aus Umplanungen, 
vergebliche Personal-Vorhaltung, Kosten für zusätzlichen Auf- und Abbbau und Montagezeit.

Aumento de precio
Valor total actualizado del contrato antes de las modificaciones (habida cuenta de las posibles 
modificaciones anteriores del contrato y las adaptaciones en cuanto al precio, así como, en el 
caso de la Directiva 2014/23/UE, la inflación media en el Estado miembro en cuestión)
Valor IVA excluido: 915 708,13 EUR
Valor total del contrato tras las modificaciones
Valor IVA excluido: 1 028 985,45 EUR


